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4. �Wahlen und Abstimmung / 
Élections et Votations

4.1. Vorstand: Kandidaten / Comité: candidats

Oberst i Gst Diego Ochsner
	� 2. Juni 1967
	� Chef des Amts für Militär und Bevölkerungs-

schutz, Solothurn; Kreiskommandant und Chef 
Kantonaler Führungsstab

	� Ledig
	� Wohnhaft in Solothurn
	� Chef A9 Luftwaffenstab
	 KOG Solothurn 

Major Jahn Koch
	� 23. März 1981

	� Sales Manager Thales Suisse S.A.

	� Ledig

	� Wohnhaft in Schwyz

	� Kdt Stv Ristl Bat 32

	 KOG Schwyz, OG Einsiedeln, SOG FU 

 

4.2. �Abstimmung: Änderung Anhang zu den 
SOG-Statuten / Votation: Modification du 
annexe aux status de la SSO

 
Variante 1

1. Mitgliederbeitrag (neu)

Für die stimmberechtigten Vereinsmitglieder 
einer Sektion bzw. deren Untersektionen (vgl. 
Art. 4 Abs. 1 der SOG-Statuten) beträgt der jähr-
liche Mitgliederbeitrag mit Wirkung per 2017 
CHF 20.–.

1. cotisation (nouveau)

Les membres éligibles et disposant du droit de 
vote d’une section ou d’une sous-section (voir 
art. 4 al. 1 des statuts de la SSO) versent une 
cotisation annuelle. Le montant de cette cotisa-
tion s’élève, au 2017 à Fr. 20.–.

1. quote annuali (nuovo)

I membri di una sezione o sub-sezione con dirit-
to di voto e di eliggibilità (come da art. 4 cpv. 1 
dei presenti statuti) versano una quota annuale. 
Detta quota annuale ammonta a Fr. 20.– con 
effetto al 2017.
 

Variante 2

1. Mitgliederbeitrag (neu)

Für die stimmberechtigten Vereinsmitglieder einer 
Sektion bzw. deren Untersektionen (vgl. Art. 4 Abs. 
1 der SOG-Statuten) beträgt der jährliche Mitglie-
derbeitrag mit Wirkung per 2017 CHF 15.–.

1. cotisation (nouveau)

Les membres éligibles et disposant du droit de 
vote d’une section ou d’une sous-section (voir 
art. 4 al. 1 des statuts de la SSO) versent une 
cotisation annuelle. Le montant de cette cotisa-
tion s’élève, au 2017 à Fr. 15.–.

1. quote annuali (nuovo)

I membri di una sezione o sub-sezione con dirit-
to di voto e di eliggibilità (come da art. 4 cpv. 1 
dei presenti statuti) versano una quota annuale. 
Detta quota annuale ammonta a Fr. 15.– con 
effetto al 2017.



5. Jahresrechnung 2016 / Bilan 2016
5.1. Bilanz / Bilan 31.12.16

Aktiven / Actifs 2016 2015
PC 87-707070-4 6’006.86 5’209.69

PC 89-287814-8 10’027.20 10’022.20

CS 154607-91, Kontokorrent 37’904.56 78’591.71

53’938.62 93’823.60

Debitoren Mitglieder / Débiteurs membres 190.20

Verrechnungssteuern / Impôt anticipé 1.30 1.30

Trans. Aktiven / Actifs transitoires 3’020.00

191.50 3’021.30

Büromaschinen / Machines 1.00 1.00

Wertschriftendepot CS / Titres CS 117’144.00 115’468.60

117’145.00 115’469.60
Total Aktiven / Total de l’actif 171’275.12 212’314.50

Passiven / Passifs 2016 2015
Kreditoren / Créanciers 6’471.70 4’762.42

KK SAT  

KK IB / Comptes corr. Relations internationales 6’353.69 10’786.83

Trans. Passiven / Passifs transitoires  

12’825.39 15’549.25

Wertschwankungsreserve / Réserve pour fluctuation boursière 39’000.00 39’000.00

Total Rückstellungen / Total des Réserves 39’000.00 39’000.00

Vereinsvermögen / Capital 157’765.25 190’158.17

Ergebnis Geschäftsjahr / Bénéfice -38’315.52 -32’392.92

Total Eigene Mittel / Propres moyens 119’449.73 157’765.25

Total Passiven / Total du passif 171’275.12 212’314.50
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5.2. Erfolgsrechnung / Compte de résultat

Budget 2016 Rechnung/compte 2016 Rechnung/compte 2015 Budget 2017
Aufwand /  
Dépenses

Ertrag /  
Recettes 

Aufwand /  
Dépenses 

Ertrag /  
Recettes 

Aufwand /  
Dépenses 

Ertrag /  
Recettes 

Aufwand /  
Dépenses

Ertrag /  
Recettes 

Mitgliederbeiträge / Cotisations des membres 200’000.00 201’040.00 201’270.00 200’000.00
    .  Kantonale OG / Sociétés cantonales des officiers 165’000.00 168’110.00 167’190.00 165’000.00 

    .  Fach-OG / Sociétés d’officiers faîtières des armes et des services 35’000.00 32’930.00 34’080.00 35’000.00

Übrige Erträge / Recettes diverses 2’000.00 7’565.55 -2’017.70
    .  Spenden / Donations 2’057.00

    .  Ausserordentlicher Ertrag 3’833.15 606.54

    .  Zinserträge / Intérêts 13.76

    .  Wertschriftenertrag / Produits de titres 2’000.00 1’675.40 -2’638.00

Betriebskosten / Frais d’exploitation 299’400.00 309’754.65 302’481.55 238’200.00 
     .  Entschädigung Präsident / Remboursement de la présidence  25’000.00 25’000.00 25’000.00  20’000.00 

     .  Entschädigung Ausschuss / Remboursement comité directeur  27’500.00 33’481.20 30’000.00  10’000.00 

     .  Entschädigung Generalsekretariat / Remboursement secrétariat générale 232’200.00 232’200.00 232’200.00 200’000.00 

     .  Übersetzungen / Traductions  10’000.00 14’136.20 10’881.00  5’000.00 

     .  AHV/IV / AVS/AC  4’700.00 4’937.25 4’400.55  3’200.00 

Übrige Betriebskosten / Frais divers d’exploitation  2’400.00 3’303.53 5’640.67  2’400.00 
     .  Verwaltungsaufwand (Porto, Kopierkosten, Büromaterial) / Charge administrative  600.00 1’393.15 601.20  600.00 

     .  Bankspesen, Wertschriftenaufw. / Frais de banque  600.00 755.38 634.47  600.00 

     .  Projekt «Schlacht am Morgarten» 3’250.00     

     .  Diverses (inkl. Haftpflichtversicherung) / Divers (ass. responsabilité civile inclus) 1’200.00 1’155.00 1’155.00  1’200.00 



37

Budget 2016 Rechnung/compte 2016 Rechnung/compte 2015 Budget 2017
Aufwand /  
Dépenses

Ertrag /  
Recettes 

Aufwand /  
Dépenses 

Ertrag /  
Recettes 

Aufwand /  
Dépenses 

Ertrag /  
Recettes 

Aufwand /  
Dépenses

Ertrag /  
Recettes 

Mitgliederbeiträge / Cotisations des membres 200’000.00 201’040.00 201’270.00 200’000.00
    .  Kantonale OG / Sociétés cantonales des officiers 165’000.00 168’110.00 167’190.00 165’000.00 

    .  Fach-OG / Sociétés d’officiers faîtières des armes et des services 35’000.00 32’930.00 34’080.00 35’000.00

Übrige Erträge / Recettes diverses 2’000.00 7’565.55 -2’017.70
    .  Spenden / Donations 2’057.00

    .  Ausserordentlicher Ertrag 3’833.15 606.54

    .  Zinserträge / Intérêts 13.76

    .  Wertschriftenertrag / Produits de titres 2’000.00 1’675.40 -2’638.00

Betriebskosten / Frais d’exploitation 299’400.00 309’754.65 302’481.55 238’200.00 
     .  Entschädigung Präsident / Remboursement de la présidence  25’000.00 25’000.00 25’000.00  20’000.00 

     .  Entschädigung Ausschuss / Remboursement comité directeur  27’500.00 33’481.20 30’000.00  10’000.00 

     .  Entschädigung Generalsekretariat / Remboursement secrétariat générale 232’200.00 232’200.00 232’200.00 200’000.00 

     .  Übersetzungen / Traductions  10’000.00 14’136.20 10’881.00  5’000.00 

     .  AHV/IV / AVS/AC  4’700.00 4’937.25 4’400.55  3’200.00 

Übrige Betriebskosten / Frais divers d’exploitation  2’400.00 3’303.53 5’640.67  2’400.00 
     .  Verwaltungsaufwand (Porto, Kopierkosten, Büromaterial) / Charge administrative  600.00 1’393.15 601.20  600.00 

     .  Bankspesen, Wertschriftenaufw. / Frais de banque  600.00 755.38 634.47  600.00 

     .  Projekt «Schlacht am Morgarten» 3’250.00     

     .  Diverses (inkl. Haftpflichtversicherung) / Divers (ass. responsabilité civile inclus) 1’200.00 1’155.00 1’155.00  1’200.00 
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Budget 2016 Rechnung/compte 2016 Rechnung/compte 2015 Budget 2017
Aufwand /  
Dépenses

Ertrag /  
Recettes

Aufwand /  
Dépenses

Ertrag /  
Recettes

Aufwand /  
Dépenses

Ertrag /  
Recettes

Aufwand /  
Dépenses

Ertrag /  
Recettes

Gesellschaftskosten / Frais de la société 75’200.00 33’862.89 74’523.00 36’200.00 
    .  Delegiertenversammlung / Assemblée des délégués 10’000.00 7’368.79 9’210.50 5’000.00 

    .  Seminarien / Séminaires

    .  Beitrag an Revue militaire / Contribution à la RMS  10’500.00 10’500.00  5’000.00 

    .  Beitrag an Rivista Militare Svizzera di lingua Italiana / Contribution à la RMSI  6’000.00 6’000.00  3’000.00 

    .  Beiträge an Organisationen / Contribution à des organisations/projets  700.00 1’520.00 700.00 500.00 

    .  Werbung inkl. zen Of LG / Information et publicité incl. Stages centraux  10’000.00 9’443.90  

    .  Internet / EDV / IT Relaunch / Marketing // Internet  2’000.00 2’416.20 2’175.50  1’200.00 

    .  Präsidentenkonferenzen / Conférences des présidents  4’000.00 888.80 4’097.00  1’500.00 

    .  Auslagen Präsidium / Frais de la présidence  10’000.00 2’035.10 10’774.50  5’000.00 

    .  Auslagen Vorstand / Frais du comité  22’000.00 19’634.00 21’621.60  15’000.00 

    .  Arbeitsgruppen/Kommissionen / Frais Commissions/Groupes de travail    

    .  Gaminger Initiative       

    .  CIOR       

TOTAL Saldi 377’000.00 202’000.00 346’921.07 208’605.55 382’645.22 199’252.30 276’800.00 200’000.00
     .  Betriebsrechnung, Verlust / comptabilités séparées, perte -175’000.00 -138’315.52 -183’392.92 -76’800.00

Auflösung Rückstellungen / Dissolution de réserves
    .  Strukturanpassungen / modifications struct. 51’000.00

Beitrag Stiftung / contribution fondation 100’000.00 100’000.00 100’000.00

TOTAL 377’000.00 302’000.00 346’921.07 308’605.55 382’645.22 350’252.30 276’800.00 200’000.00
Ausgewiesener Gewinn / Verlust / Bénéfice / Perte  -75’000.00 -38’315.52 -32’392.92  -76’800.00

Erhöhung Mitgliederbeitrag / augmentation des cotisations des membres CHF 5.00 95’000.00

Erhöhung Mitgliederbeitrag / augmentation des cotisations des membres CHF 10.00 180’000.00

5.2. Erfolgsrechnung / Compte de résultat
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Budget 2016 Rechnung/compte 2016 Rechnung/compte 2015 Budget 2017
Aufwand /  
Dépenses

Ertrag /  
Recettes

Aufwand /  
Dépenses

Ertrag /  
Recettes

Aufwand /  
Dépenses

Ertrag /  
Recettes

Aufwand /  
Dépenses

Ertrag /  
Recettes

Gesellschaftskosten / Frais de la société 75’200.00 33’862.89 74’523.00 36’200.00 
    .  Delegiertenversammlung / Assemblée des délégués 10’000.00 7’368.79 9’210.50 5’000.00 

    .  Seminarien / Séminaires

    .  Beitrag an Revue militaire / Contribution à la RMS  10’500.00 10’500.00  5’000.00 

    .  Beitrag an Rivista Militare Svizzera di lingua Italiana / Contribution à la RMSI  6’000.00 6’000.00  3’000.00 

    .  Beiträge an Organisationen / Contribution à des organisations/projets  700.00 1’520.00 700.00 500.00 

    .  Werbung inkl. zen Of LG / Information et publicité incl. Stages centraux  10’000.00 9’443.90  

    .  Internet / EDV / IT Relaunch / Marketing // Internet  2’000.00 2’416.20 2’175.50  1’200.00 

    .  Präsidentenkonferenzen / Conférences des présidents  4’000.00 888.80 4’097.00  1’500.00 

    .  Auslagen Präsidium / Frais de la présidence  10’000.00 2’035.10 10’774.50  5’000.00 

    .  Auslagen Vorstand / Frais du comité  22’000.00 19’634.00 21’621.60  15’000.00 

    .  Arbeitsgruppen/Kommissionen / Frais Commissions/Groupes de travail    

    .  Gaminger Initiative       

    .  CIOR       

TOTAL Saldi 377’000.00 202’000.00 346’921.07 208’605.55 382’645.22 199’252.30 276’800.00 200’000.00
     .  Betriebsrechnung, Verlust / comptabilités séparées, perte -175’000.00 -138’315.52 -183’392.92 -76’800.00

Auflösung Rückstellungen / Dissolution de réserves
    .  Strukturanpassungen / modifications struct. 51’000.00

Beitrag Stiftung / contribution fondation 100’000.00 100’000.00 100’000.00

TOTAL 377’000.00 302’000.00 346’921.07 308’605.55 382’645.22 350’252.30 276’800.00 200’000.00
Ausgewiesener Gewinn / Verlust / Bénéfice / Perte  -75’000.00 -38’315.52 -32’392.92  -76’800.00

Erhöhung Mitgliederbeitrag / augmentation des cotisations des membres CHF 5.00 95’000.00

Erhöhung Mitgliederbeitrag / augmentation des cotisations des membres CHF 10.00 180’000.00
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Bericht der Revisoren 
zur Jahresrechnung 2016 der SOG

An die Delegiertenversammlung 
der Schweizerischen Offiziersgesellschaft 
vom 18. März 2017

Als Revisoren haben wir die Jahresrechnung (Bilanz, Betriebsrechnung) der Schweizerischen Offi-
ziersgesellschaft für das am 31. Dezember 2016 abgeschlossene Geschäftsjahr geprüft.

Für die Jahresrechnung ist der Vorstand verantwortlich, während unsere Aufgabe darin besteht, 
diese zu prüfen. Wir bestätigen, dass wir die gesetzlichen Anforderungen hinsichtlich Zulassung 
und Unabhängigkeit erfüllen.

Unsere Revision erfolgte nach dem Schweizer Standard zur eingeschränkten Revision. Danach ist 
diese Revision so zu planen und durchzuführen, dass wesentliche Fehlaussagen in der Jahresrech-
nung erkannt werden. Eine eingeschränkte Revision umfasst hauptsächlich Befragungen und ana-
lytische Prüfungshandlungen sowie den Umständen angemessene Detailprüfungen der beim ge-
prüften Verein vorhandenen Unterlagen. Dagegen sind Prüfungen der internen Abläufe und des 
internen Kontrollsystems sowie Befragungen und weitere Prüfungshandlungen zur Aufdeckung 
deliktischer Handlungen oder anderer Gesetzesverstösse nicht Bestandteil dieser Revision.

Bei unserer Revision sind wir nicht auf Sachverhalte gestossen, aus denen wir schliessen müssten, 
dass die Jahresrechnung nicht Gesetz und Statuten entspricht.

Wir weisen jedoch darauf hin, dass ein strukturelles Defizit besteht und die Fortführung ohne Sa-
nierungsmassnahmen (Erhöhung Mitgliederbeitrag verbunden mit Leistungsabbau) nicht gewähr-
leistet ist.

Die Revisoren

Oberst i Gst Olaf Wolfensberger Oberstlt René Kipfer

Volketswil, 7. Februar 2017
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Rapport de l’organe de révision sur 
le contrôle restreint 2016

A l’Assemblée des Délégués 
de la société Suisse des Officiers 
du 18 mars 2017

En notre qualité d’organe de révision, nous avons contrôlé les comptes annuels (bilan, compte 
d’exploitation) de la société Suisse des Officiers pour l’exercice arrêté au 31 décembre 2016.

La responsabilité de l’établissement des comptes annuels incombe au comité alors que notre mis-
sion consiste à contrôler ces comptes. Nous attestons que nous remplissons les exigences légales 
d’agrément et d’indépendance.

Notre contrôle a été effectué selon la Norme d’audit suisse relative au contrôle restreint. Cette 
norme requiert de planifier et de réaliser le contrôle de manière telle que des anomalies significa-
tives dans les comptes annuels puissent être constatées. Un contrôle restreint englobe principale-
ment des auditions, des procédures de contrôle analytiques ainsi que des vérifications détaillées 
appropriées des documents disponibles dans l’association contrôlée. En revanche, des vérifications 
des flux d’exploitation et du système de contrôle interne ainsi que des auditions et d’autres opé-
rations de contrôle destinées à détecter des fraudes ne font pas partie de ce contrôle.

Lors de notre contrôle, nous n’avons pas rencontré d’élément nous permettant de conclure que les 
comptes annuels ne sont pas conformes à la loi et aux statuts.

Nous attirons votre attention sur le fait qu’il y existe un déficit structurel. Sans des mesures 
d’assainissement (augmentation des contributions en combinaison avec une diminution des pres-
tations) la continuation n’est plus assurée.

Les réviseurs

Col EMG Olaf Wolfensberger  Lt Col René Kipfer

Volketswil, le 7 février 2017
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6. Tätigkeitsprogramm 2017
Sicherheits- und Militärpolitik

Im Jahr 2017 setzt die SOG ihre Schwerpunkte 
entsprechend ihrer definierten sicherheitspoliti-
schen Agenda 2017 auf die Behandlung des SIPOL 
B 2016 im Parlament sowie die Dossiers WEA, 
BODLUV 2020, NKF und Rüstungspolitik.
	 Bei der Behandlung des Sicherheitspolitischen 
Berichts des Bundesrates in den Eidgenössischen 
Räten geht es darum, sicherzustellen, dass aus 
den richtigen Analysen der erhöhten Bedrohung 
auch die notwendigen Schlüsse gezogen und die 
sich daraus ergebenden Konsequenzen für die 
Armee gezogen werden.
	 Mit der WEA steht nun das grösste Reformpro-
jekt seit der verunglückten «Armee XXI» vor der 
Umsetzung und Realisierung. Jedoch müssen 
sowohl der Umbau konsequent und ohne Um-
schweife in die Tat umgesetzt als auch die Finan-
zierung sichergestellt werden. Daneben ist auch 
die personelle Alimentierung der neuen Armee 
ein kritischer Erfolgsfaktor. Die SOG hat sich auf 
die Fahne geschrieben, den Umsetzungsprozess 
der WEA kritisch-konstruktiv und aktiv zu beglei-
ten, wie sie es schon mehrfach angekündigt hat: 
Die Umsetzung muss zum Erfolg werden, weil sonst 
das «Grounding» der Armee bevorstehen könnte. 
Und dies kann sich unser Land nicht leisten.

Bodengestützte Luftverteidigung

Die Schweizer Armee braucht dringend eine bo-
dengestützte Luftverteidigung. Das sistierte Pro-
jekt BODLUV 2020 hat zum Ziel, die Grundlagen 
für die künftige bodengestützte Luftverteidigung 
zu erarbeiten und das entsprechende Fliegerab-
wehr-System (Flab) zu evaluieren. Nach dem im 
Herbst 2016 publizierten Untersuchungsbericht 
Grüter stellte im Nachgang dazu auch die GPK-
Delegation keine Mängel auf der Prozess- und 
Beschaffungsebene fest, die die Aufrechterhaltung 
der Sistierung rechtfertigen könnten. Für die SOG 
ist die anhaltende Sistierung eine äusserst unbe-
friedigende Situation, weil sich deswegen weite-
re Beschaffungsprojekte aufstauen und letztlich 
sowohl das wichtige Gesamtsystem Armee als 

auch dessen dringend notwendige Erneuerung 
gefährdet werden. Die Sistierung sollte deshalb 
aufgehoben werden.

Beschaffung neuer Kampfflugzeuge (NKF)

Die Wahrung der Lufthoheit über der Schweiz durch 
die Schweizer Luftwaffe ist von elementarer si-
cherheitspolitischer Bedeutung. Die F/A-18-Flotte 
gelangt 2025 an das Ende ihrer technischen Le-
bensdauer. Dann muss die gesamte Kampfjet-
Flotte der Luftwaffe (54 TIGER und 30 F/A-18) 
ersetzt werden. Von der ersten Evaluation bis zur 
Beschaffung eines neuen Kampflugzeugs verge-
hen Jahre. Die SOG arbeitet in der Begleitgruppe 
zur Beschaffung eines NKF mit und fordert hart-
näckig die Bereitstellung der nötigen Mittel und 
Ressourcen zur Sicherung des Gesamtsystems. 
Dazu gehören alle Elemente – Luftverteidigung, 
Aufklärung, Erdkampf, bodengestützte Luftver-
teidigung sowie schwere Mittel des Heeres (Ar-
tillerie, Panzer und mechanisierte Infanterie), 
Führungsunterstützung und Logistik. Der Bericht 
der Expertengruppe für ein neues Kampfflugzeug 
wird gegen Mitte des Jahres 2017 erwartet.

Rüstungsbeschaffung und -industrie

Eine einheimische, starke Rüstungsindustrie sorgt 
für den Unterhalt der vorhandenen Systeme der 
Armee, für das Know-how, das hierfür benötigt 
wird, und für den Wissenstransfer. Dieser Umstand 
stellt in einem Krisenfall auch die nötige Unab-
hängigkeit sicher. Damit ist dieser Industriezweig 
überdies ein wichtiger Pfeiler der Schweizer Si-
cherheitspolitik. Die SOG will sich im Beschaf-
fungswesen noch stärker einbringen und so ihren 
positiven Beitrag zu den anstehenden System-
ablösungen und -erneuerungen leisten.

Milizsystem

Zum oft gehörten Bekenntnis «Das Milizsystem 
ist das beste aller Systeme» muss man aus Sicht 
der SOG vermehrt und noch stärker Sorge tragen. 
Wir verlieren zu viele gut ausgebildete Verant-
wortungsträger, die einer Militärkarriere den 
Rücken zuwenden. Die Armee braucht die besten 
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Milizkader. Die Verantwortlichen müssen alles 
daran setzen, dass diese Kandidaten auch für 
die Armee gewonnen werden können. Dabei muss 
man sowohl die anforderungs- und entbehrungs-
reiche militärische Dienstleistung als auch die 
Weiterausbildung an sich vermehrt wertschätzen. 
Die SOG wird sich hierfür verstärkt einsetzen. Es 
ist ihr wichtig, dass der Milizgedanke wieder 
stärker thematisiert wird.

Kommunikation

Die vermutlich grösste Baustelle im militärpoliti-
schen Umfeld stellt die Kommunikation dar. Hier 
besteht nach Meinung der SOG nach wie vor 
grosser Handlungsbedarf. Dabei geht es nicht 
nur um die teilweise unbefriedigende Kommuni-
kation und Transparenz bei Grossprojekten und 
deren Prozessen – Stichwort BODLUV 2020 –, 
sondern ebenso sehr um die sinnvermittelnde 
und aufklärende Kommunikation. Gesellschaft und 
Öffentlichkeit müssen in einem viel höheren Mas-
se sensibilisiert werden, was der Dienst im Sinne 
der Sicherheit und Verteidigung unseres Landes 
bedeutet und dass diese Dienstleistung entspre-
chend wertzuschätzen ist. Hier ist vor allem die 
Armee gefordert. Die SOG wird wie bis anhin ihre 
Überzeugungsarbeit leisten, um so den Rückhalt 
für eine starke Milizarmee zu stärken.

Verbandspolitik

Mit dem SOG-InfoNetz und dem VVAdmin Tool 
wurden 2014 zwei elektronische Plattformen zur 
Vereins- und Anlassverwaltung sowie zur Vernet-
zung von Aktivitäten und Neuigkeiten geschaffen. 
Per 1. April 2017 wird sich die SOG vom InfoNetz 
trennen. Beim VVAdmin Tool gilt weiterhin, die 
Plattform zu festigen und bei den einzelnen Sek-
tionen der SOG noch stärker zu verankern. Mit 
der Übernahme des VVAdmin Tools durch die 
Führungsunterstützungsbasis (FUB) können so-
wohl dringende inhaltliche als auch technische 
Anpassungen vorgenommen werden.
	 Ein SOG-Newsletter wird die Mitglieder künf-
tig in der Regel quartalsweise bzw. bei angezeig-
tem Bedarf über wichtige Themen der SOG in-
formieren. Die Informationen in diesem 

Newsletter können explizit an die Sektionsvor-
stände und – in entsprechend adressatengerech-
ter Aufbereitung – auch an die Mitglieder der 
Sektionen weitergegeben werden. 
	 Auch im neuen Jahr erwarten uns also zahl-
reiche, auch wegweisende sicherheits- und mi-
litärpolitische Herausforderungen. Die SOG ist 
bereit und wird sich als grösste und wichtigste 
Milizorganisation des Landes auch im Jahr 2017 
aktiv und engagiert, wenn nötig auch schonungs-
los, mit den wichtigen Fragen der Sicherheits-
politik und der Armee unseres Landes auseinan-
dersetzen. Wir freuen uns auf die weitere und 
bewährte Zusammenarbeit mit Ihnen – ganz im 
Dienste der Sicherheit unserer Bevölkerung und 
der Schweiz.

Termine
18. März 2017	
  Delegiertenversammlung Sion
10. Juni 2017	
  Präsidentenkonferenz II/17
4. November 2017	
  Chance Miliz 
  Präsidentenkonferenz III/17
27. Januar 2018	
  Präsidentenkonferenz I/18
17. März 2018	
  Delegiertenversammlung Neuchâtel 
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6. �Programme des  
activités 2017

Politique de sécurité et politique militaire

L’année 2017 continuera pour la SSO d’être con-
sacrée aux dossiers prédominants selon son 
agenda de politique de sécurité: le RAPOLSEC 
2016, le DEVA, la DSA 2020 et le NAC et la po-
litique de l’armement. 
	 Pour les débats des Chambres fédérales sur le 
Rapport sur la politique de sécurité 2016 il s’agit 
d’assurer que les déductions nécessaires et les 
conséquences résultantes pour l’Armée seront tirés 
des analyses correctes de la menace augmentée.
	 Le plus gros projet de réforme depuis le mal-
heureux «Armée XXI» peut entrer en vigueur, 
mais il faut maintenant traduire cette restructu-
ration dans les actes et assurer son financement. 
Parallèlement, l’alimentation en effectifs de la 
nouvelle armée constitue elle aussi un facteur 
de succès critique. La SSO s’est fixé pour objec-
tif d’accompagner étroitement le processus de 
mise en œuvre du DEVA, de manière active, cri-
tique et constructive, et ce dans le cadre de 
groupes de travail et de comités prévus à cet 
effet, qui doivent en partie encore être définis. 
La mise en œuvre doit être un succès.

Défense sol-air

L’armée suisse a d’urgence besoin d’une défense 
sol-air (DSA 2020). Le projet DSA 2020 qui a été 
suspendu a pour objectif de poser les bases de 
la future défense sol-air et d’évaluer le système 
de DCA correspondant. Suivant le rapport de M. 
Grüter publié concernant la suspension du projet, 
le rapport d’enquête de la délégation des Com-
missions de gestion du Parlement ne constatait 
aucune lacune au niveau des processus et des 
acquisitions qui permette de justifier cette sus-
pension. Cette suspension qui perdure constitue 
pour la SSO une situation extrêmement insatis-
faisante, car elle freine d’autres projets d’acquisition 
et au final, met en danger l’important système de 
défense de l’air dans son ensemble ainsi que les 
renouvellements d’équipements nécessaires.

Acquisition d’un nouvel avion de combat (NAC)

La préservation de la souveraineté aérienne au-
dessus de la Suisse par les Forces aériennes su-
isses revêt une importance élémentaire en mati-
ère de politique de sécurité. La flotte de F/A-18 
arrivera à sa fin de vie prévisionnelle en 2025. 
L’ensemble de la flotte de jets de combat des 
Forces aériennes (54 Tiger et 30 F/A-18) devra 
alors être remplacée. Des années sont nécessaires 
depuis la première évaluation jusqu’à l’acquisition 
d’un nouvel avion de combat. La SSO travaille au 
sein du groupe d’accompagnement destiné à 
l’acquisition d’un nouvel avion de combat (NAC) 
et demande obstinément la mise à disposition 
des moyens et des ressources nécessaires pour 
la mise en œuvre du système global avec les élé-
ments de défense de l’air, de reconnaissance, de 
combat terrestre, de défense sol-air ainsi que les 
moyens lourds des Forces terrestres (artillerie, 
chars et infanterie mécanisée), d’aide au com-
mandement et de logistique. Le rapport du grou-
pe d’expert sur le nouvel avion de combat est 
attendu pour la fin du premier trimestre 2017.

Acquisition et industrie de l’armement

Une industrie de l’armement locale et forte as-
sure l’entretien des systèmes existants de l’armée, 
ainsi que le savoir-faire et le transfert de con-
naissances nécessaires. En cas de crise, cela 
assure également l’indépendance requise. C’est 
en outre un pilier important de la politique de 
sécurité suisse. La SSO veut s’impliquer encore 
plus fortement dans les acquisitions afin de par-
ticiper de manière positive aux remplacements 
et renouvellements de systèmes à venir.

Système de milice

L’affirmation sans cesse répétée selon laquelle 
«le système de milice est le meilleur des systèmes» 
doit faire, selon la SSO, l’objet d’une attention 
renforcée. Nous perdons en effet beaucoup de 
responsables bien formés qui tournent le dos à 
la carrière militaire. L’armée a besoin des meilleurs 
cadres de milice. Les responsables doivent faire 
tout leur possible pour que l’armée puisse attirer 
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ces candidats. Pour cela, il convient de valoriser 
davantage à la fois le service militaire exigeant 
et fait de privations mais aussi l’avancement mi-
litaire. La SSO renforcera son engagement dans 
ces domaines à l’avenir. Il est important que l’esprit 
miliaire soit à nouveau évoqué plus souvent.

Communication

C’est probablement la communication qui con-
stitue le chantier le plus important en matière 
de politique militaire. La SSO estime qu’il reste 
beaucoup à faire. Il ne s’agit pas uniquement de 
la communication en partie insatisfaisante et de 
la transparence autour des gros projets et de 
leurs processus – nous pensons notamment à la 
DSA 2020 – mais aussi de la communication ex-
plicative et porteuse de sens. La société et le 
public doivent être mieux sensibilisés à ce que 
signifie le service pour la sécurité et la défense 
de notre pays, et au fait qu’il faille mieux le va-
loriser. C’est principalement l’armée qui est mise 
à contribution en la matière. La SSO poursuivra 
son travail de persuasion pour renforcer l’appui 
en faveur d’une armée de milice forte.

Politique associative

En 2014, deux plateformes électroniques con-
sacrées à la gestion de l’association et des ma-
nifestations ainsi qu’à la mise en réseau d’activités 
et de nouveautés ont été créées: le réseau 
d’information de la SSO et l’outil VV Admin Tool. 
La SSO a décidé de cesser d’utiliser ce premier 
outil à compter du 1er avril 2017. Concernant 
Admin Tool, il convient de renforcer la platefor-
me et de continuer à l’ancrer dans les sections 
de la SSO. Le fait que la BAC utilise VV Admin 
Tool pourrait occasionner des ajustements aux 
plans du contenu et de la technique.
	 A l’avenir, une nouvelle lettre d’information 
paraitra tous les trimestres ou en fonction de 
l’actualité au besoin, pour informer des thèmes 
importants traités par la SSO. Ces informations 
peuvent être transmises de manière explicite aux 
comités des sections et également aux membres 
des sections – dans une présentation adaptée 
aux destinataires. 

	 Cette nouvelle année devrait elle aussi s’annon
cer riche en défis en matière de politique de 
sécurité et de politique militaire. La SSO est prête 
et continuera, en tant que principale organisati-
on de milice du pays, à se consacrer en 2017 
également aux questions centrales de la politique 
de sécurité et de l’armée de notre pays. Nous 
nous réjouissons à l’idée de poursuivre notre 
collaboration avec vous, une collaboration placée 
entièrement au service de la sécurité de notre 
population et de notre pays. 

Agenda
18 mars 2017	
  Assemblée des délégués, Sion
10 juin 2017	
  Conférence des présidents II/17
4 novembre 2017	
  Chance Miliz 
  Conférence des présidents III/17
27 janvier 2018	
  Conférence des présidents I/18
17 mars 2018	
  Assemblée des délégués, Neuchâtel 
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Fondation des Offi cierss de 

l’Armée Suisse

p.a. Centre Général Guisan

Avenue Général Guisan 117-119

Case postale 212

CH - 1009  Pully

Merci beaucoup de votre soutien!

Compte bancaire: UBS AG

IBAN: CH380026226210411901K

Plus d’informations:

www.offi ziersstiftung.ch

Nous veillons à
la sécurité au
quotidien.
Soutenez-nous dans cette démarche.
Par votre contribution, vous rendez possible le 
renforcement à long terme de notre système de milice, 
de notre armée de milice et d’une politique de sécurité 
viable. La fondation est totalement exonérée d’impôts. 
Chaque contribution compte!



Schweizerische Offiziersgesellschaft
Rosenbergstrasse 85
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